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The framed rulcics with bold lines mist be completed

by Ireight carriers

The framed rebrics with bold lines must be compheted

21+22 bytreight carrlers

including

To be carpleted on U senders own responsibility

1-15

ADI D6.07

1 Sender (uame, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Mmaslﬂodggné Yéan?' Cictamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transpont international de
marchandise par roule [CMR})

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Intlernatisnal Carriage of goods by road
{cmny

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carder [name, address, country}
Transporteurs {nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of tha goods (place, country}
Ligu prévu pour fa fivraison de fa marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4  Place of receipl of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date/ Date

16.10.2025

18 Carrer’s reservations and observations
Reéserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 322043

Possib'e packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pailet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?

AGlGGSB

in namo & por ¢onta del mitienta

Signalure and stamp of the carcier
Signature et timbre de transporteur

Mirgues €1 numeroy Nombre des culis Mode d'emballag Mature de la marchandi N, Statistigus Paids brut ke Cabage m’
Del.N/INV. Refarence |Cust./Int Part N. Qty Uolvi No.Boxes HU Description Total/Net Wh.
4057632 716821 8201728413 1 PC 1 [Gartone 76,500
MO158393-001 ingolo_Renault 0,000
4057633 716821 8201729399 1 PC 1 -artone 76,500
MO0158394-001 ingolo_Renault 0,000
7349964 704954 320109336R 5 PC g  [Cartone 386,000
2510000415-003 fingolo_Renauit 343.500
Ref to Nr9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Aomvoil  [Numéra d'optiqualte Numéro UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinataire
hod Feeight/Prix de lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s inslructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer [formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
. Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 ement/Rembo
15 Directions a5 to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko l .
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgnO (BARI) 16-1 0.2025 Reception des marchandkes Date
22 on/le 20

Signature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destlnatalre

25 Information ta determine the tanff emoval with border crossings.

From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
e Nurber No exchange Iadwnge  [Type hursber No exchange “schange
Suru-allet _‘L%iel
Aox pallet x palle
ple paliet Shnple pallat

26 Carriers contractor

Receiver conflrmatlon / date / signature

Dilver contirmation / date / signature

27 Off. Chatactesistic Lowd cavacity in KG
Car

Traiter

Used GenNr

[CINational

[Ceilateral

DEG D[EMT




The lramed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The framed rubrics with bold lines must be completed

21 +22 byfreight carriers
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Tu bee completed on Lhe senders own responsibility

1-158

ADI 06.07

1 Sender frame, address, county) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays) il CMR
A 6 LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
Rk ' “ | This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart taute
Mm% PI\H- S-'?.A. éa d | CICIamlnl 4, any clause to thecontary, tothe clause contralte, a la convention relative
- Od gn6 ari Conventlon on the Contact for the au contract de transpont international de
Inlernational Carriage of gotsds by road marchandise par rute (CAR)
[Cmr)
2 Conslgnee (name, address, country} 16 Carrler [name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays) Transporteurs {nom, adresse, pays)
RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers [name, address, country)
Lleu préwu pour la livralson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Pl AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
g Place of receiplof Lhe goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
NModugno
Place / Lleu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 6 -1 0 . 2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached dmumeng Passible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FCR 50, packaging
Cocuments annexés
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322043
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Mature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m’
Marques 8L numercs Nombre des colis Mode d'umballage Mature de b marchzndise N, Statistigus Paids brut kg Cabage m*
Del.N/INV, Reference |Cust./Int Part N. Qty Uolvl No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349965 567681 320107649R 3 PC 3  [Cartone 229,500
2510002404-004 ingolo_Renauit 204,000
7349966 704935 320109536 6 PC g  [Cartone 462,600
2510002409-012 lngoIoHRenault 411,600
7349967 764012 320107914R 3 PC 3  [Cartone 229,500
2510002411002 pingolo_Renautt 204,000
Ref to Nr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoilt  |Auméra d'opliquatte Numere UN Grisup d'emballage A payar par Lexpediteur Monnais Le destinalaice
hoY Fruight/Prix de Uranspert
Reduction/Réductions
13 Sendar’s instructions (Customs and other formalities} Subtotal/Solide
Instruction de I'expedi [formalites d léres et autres) Surcharges/Supplé
Incidental expenses/Frais
' Accessaires
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght paymen 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko L .
Not free / Aon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Elzblie a MOdUgI‘lO (BARI) 1 6-1 0-2025 Reception des marchandkes Date
22 23 onfle 20
In name & per conta del mitienta AGleGSB
A MmAG
%d'w Cleta 'g’l'%lam:f the sender Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Eiatishu ARLBPEREI8 expedjleuer Sgnature et timbre de transporteur S'gnature at timbre du destinatalre
£ Information to dete"mina tha tantf “emoval with barder crossings
Foom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Nurnber No exchangs adRnge  ype Rumber No exchiange Fxchange
Surb-Pellel IEqu'allul
3nx pollet x palle:
|Tmpdr pallet S mpiR pAwt
26 Carriers contractor
Receiver contirmatlon / date / slgnature Driver contirmation / date / stgnature
27 OIF, Chie st islic Lord Cavacily i1 KG
[Car
Traller
Used GenNr [Cnsticnal [[Jeitatera e [Jeemt




The ramed rubrics with bold lines must be completed

by freight carrlers

Tha framed rubrics with bold nes mest be completed
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including

To ba carrpleted on U senders own responsibilily

15

ADI 06.07

1 Sender [rame, address courliy) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays) i CMR
' A\\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
This carriage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
Mm% Pi i % 3 é l C | c‘ am | n | 4 any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
O gné arl Conventton on the Contact for the au contract de transport internatlonal de
International Carriage of yoods by road marchandise par roule (CMR)
{cMR)
2 Conslgnee (name, address, country) 16 Carrier [name, address, country)
Destinataire {nom, adresse, pays) Teansporteurs (nom, adresse, pays)
RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR
3 Place of delivery of the goods (place, cotntry) 17 successive carrlers (name, address, country)
Lieu prévu pour Iz livraison de |a marchandise Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)
pree e AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
q  Place of receiplol the goods Magna PT S.p.A.
Lieu at date de |a prise en charge de lamachandisa Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place /Lieu
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carder's reservatlons and observations
1 6 . 1 0 . 2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Atached documenys Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, woodan pallet FOR 50, packaging
Documents annexés
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for labe) LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322043
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Mhature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues el numeras Nombre des colis Mode d'emballage Nuture de b marchandise ND. Statistigue Pulds brul kg Cubupe m?
Del.N/INV. Refarence | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Dascription TotaliNet Wt,
7349968 669945 320104246R 2 PC 2  [Cartone 154,200
2510002418-008 singolo_Renault 137,200
7349969 704947 320100727R 3 PC 3  (Cartone 231,300
2510002422-003 singolo_Renault 205,800
7349970 632607 | 320702094R 2 PC 2  [Cartone 153,000,
2610002404-005 gingolo_Renautt 136,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homveil  [huméra d'optiquatto Numéire UN Group d'emballage A payer par L'wxpediteur Monrraie Le destinalatre
ko9 Freight/Prix de Leansport
Reductian/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalitles) Subtatal/Solide
Instruction de lI'exped| {formalites douanteres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
. Accessaing
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolul a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissemant Conventions particuliéres
Free / Franko l .
ot free / Non Franco Free carrxierx
231 Printedon 24 Goods received Date
Elablle a MOdUgI‘lO (BARI) 16.1 0.2025 Réceptlon des marchandises Date
22 on/le 20
In noma & par conte dof mittente AG 16GSB
M MmAG
m'ua‘"( jela r"f?g&mﬂ Lthe s der Sigrature and stamp of the carrier Signature and stamp ol the consignes
By et 4bpdssoded exped|teuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 aformation to dete’mine the tantl semoval with border ¢rassings
From To km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Cestinatalre des palettes
Type Number No exchange axchange  JType TUTDer No exchange “wchangr
Suro-Fallel IEulol‘nIlﬂ.
|5! pallet % el
[EEngl patiet SImpla palat
26 Carriers contraclor
Recelver contirmatlon / date / signature Driver confirmatlon / date / slgnature
27 Off. Chasrct eriskic Loud cavacily i1 KG
Car
TrAler
Used Gen N [National [CBilatesal [Jec [QQcemar




The framed birics with bold lines must be completed

by treight carriers

The frammed rubsics with bold lines must be completed

21 +22 bytreight carrlers

including

To be corpleted on the senders own responsibility

1-15

ADI 06.07

1 Sender (name, address, country)
Expdditeuer (nom, adresse, pays)

MMAGNA
Madna, T\;{O%lggﬁd Yé%ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nenobstart toute
tlause contralre, a la conventlon relative
au contract de transpost international de
mirchandise par route {CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tathe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[EMR)

2 Consignee (name, address, country)
DestInatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

AG16GSB

in romo @ bor conta dol mittente

3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Succassive carrlers (name, address, country}
Lieu prévy pour la livraison de la marchandise “Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu
AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of receiptof the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Uet
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 6.1 0.2025 Réserves el observations des transporteurs
5 Attached documents X . .
Dotuments annexés Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, woodan pallet FOR 50, packaging
. tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322043
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?
Marques ¢l numéras Nombre des colis Muode d'emballage Nature de la marchandise No. Statistigue Poidy brut ke Cubage m*
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
g6 [L.999,100/1.642,100
Ret to Nr.S |Fees label number UN Number PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  [humére drapliquatto Numér UN Group d'emballage A payur par Lexpuditeur Monnaie Le desLinataire
hedy Freight/Prix de ransport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de 'expediteuer (formalites douanléres et autres) Surcharges/Supplé s
IIncidental expenses/Frais
y Accessoires
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Clrectlons as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free/ Franko 'F '
Not tree / hon Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a MOd Ugl’IO (BARI) 16-1 0-2025 Réceptlon des marchandlses Date
22 23 onfle 20,

A MmAGNy
def Cictamin! 4 a
mﬂhﬁdllﬂﬂ'fﬂﬂ)’“h" fender Sigrtature and stamp of 1he carrier Signature and stamp of the consignes
Birtissutiep4bidanader expedjtever Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
£5 Information to dete*mive tha tantf ‘emoval with boarder crossings
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes

vpe Number o exchange axchange  HType Rhuimbet No exchange Tachange
U u-Pal el Earo-Palel
Aox pallet % pollr
Smple pailet Simpla pallar

26 Carriers contractor

R prat

27 Qlf, Charattesistiz Logd ooty i KG

[Car

Trailer

contlrmation / date / slignature

Driver contirmation f date / signature

Used GenNr

[CNational

[Cettaters!

Jec eemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7349969

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 22.10.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPARTLE: 16.10.2025 A: 15:36
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 22.10.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
320100727R PCE 3 1
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 231 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 3
N° DE L'UNITE DE TRANSP. AG16GSB
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704947

Page: 1 /1



